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KOMIYHI OCOBUCTOCTI BJIAZHA TA KNIOYHA
B MAJOI'TYHUX BIJHOCHUHAX

C.0. Tapacosa (Xapkis)

Y crarTi posmiagaeThCst mpodnema 1aeHTH(IKAIIT KOMITHMX 0COOMCTOCTEE O1a3HsI Ta KIIOyHA B A1AJIOTIYHUX Bl IHO-
cunHax. PososiaeHi turmm mamoriuaux Bianocud: Kimoys 1 Kimoyw, Kimoyw 1 [y6mika, Knoys 1 Kypuamicru, Knoya
ta Camicts. HamaHo neranpHumil aHam3 iX (PyHKLIOHATIBHIX OCOOIMBOCTEH Ta OCHOBHUX Xapakrepuctuk. [Ipeacras-
JICH1 OCHOBHI XapaKTCPUCTHUKY KOMITHHX 0COOMCTOCTEH OMasHs Ta KJIIOyHa: TeaTPalbHICTh, TIOPOKHS 1ICHTHYHICTS,
KapHaBaII3aLis Ta JTHCBICTHYHUHN MMapatoke. BusHaueHo ocHOBHI 3aco0u pearizarili KOMYHIKATHBHHX THIIIB O/Ta3Hs
Ta KIIOyHa y BepOanbHii Ta HeBepOaIbHIH cepax.

KmrovoBi ciioBa: 6masers, 1eHTH(DIKALIA, T1AT0T13M, KapHABATI3a1(is, KITOYH.

Tapacoa C.A. Kommueckne JUYHOCTH IMYTA U KJI0YHA B IHAJTOTHYECKUX OTHOmMEHHNAX. B crarse pac-
CMAaTPHUBACTCSI MPOOIEMa UACHTU()UKALIMH KOMUYCCKUX JIMMHOCTCH Iy Ta U KIIOYHA B JHATOTMMCCKUX OTHOIICHUSX.
Pacemorpens! crnenyromue trrisl guanorudeckux oraomenuii: Koy u Kimoyw, Kitoyw u [Tyonuka, Koy u Kypaa-
auctel, Kimoya u Camocts. [Ipenocrasnen aeranpHbii aHamu3 vX ()yHKLIUOHAIBHBIX 0COOCHHOCTCH M OCHOBHBIX
XaPaKTCPUCTUK KOMHYCCKUX JTUYHOCTCH IMyTa M KIOYHA. TCATPAIBHICTD, IyCTast HACHTUYHOCTD, KaPHABAIU3ALI
Y IMHTBUCTHYCCKUH mapanokc. Beinenctsr ocHOBHE xapakTepucTuky OIpeacicHbl OCHOBHBIC CPSICTBA peansa-
LMK KOMMY HUKATHBHBIX THIIOB IIIyTa M KJIOYHA B BepOaIbHOM U HEBEpOaIbHOM cepax.

KimoueBbie ¢j10Ba: nacHTH() MKALSL, AUATOTU3M, KAPHABATM3ALNS, KJIOVH, YT

Tarasova S.0. Comic images of jester and clown in dialogical relations. The problem of identification of
comic personalities of jester and clown in dialogical relations is described in the article. The following types of
dialogic relations are considered: Clown and Clown, Clown and Audience, Clown and Journalists, Clown and Self.
A profound analysis of functional characteristics of the two personalities has been provided, their main characteristics
are highlighted. The main characteristics of comic personalities of jester and clown are provided: theatricality,
empty identity, carnivalization and linguistic paradox. Means of implementing the communicative types of jester
and clown in verbal and nonverbal areas have been stated.

Key words: carnivalization, clown, dialogism, identification, jester.

VY cydacHIf aHTPOMOLCHTPUYHIN JIHTBICTULI BCS
Oimpmma yBara NPUALIAETHCS 3HAUCHHIO TIOACHKOTO
YHHHHUKA V POLIEC] Mi3HAHHA CBiTY — JlromuHi, sKa po3-
MOBJIsI€ V ii Moaycax Ta BigHomeHHgx. CaMe TroauHa
€ LCHTPAIbHUM (IrYPaHTOM LBOro MPOIECY, BOHA
€ LICHTPOM KOHCTPYIOBaHH# yHiBepeymy [11]. YV do-
KyC JHTBICTHKH BXXC BTPAIUNA TIOAWMHA, KA MI3HAE
CBIT, BOJIbOBA JIFOAMHA, IPOHIYHA JTIOIUHA, JTIOAUHA
uemupa (C.M. IlnorHikOBa), THOAMHA, SIKA OOMAHIOE
(B.I. lllaxoBchkuit), aronuna arpecusHa (B.1. XKemb-
BIC), JIFDAHMHA, SIKA TPAE (. Xeiizinra) Ta inmi. Lle
OTHHUM MOAYCOM OYTTS JIFOAUHU,0€3 SIKOTO HEMOKTH-
BO YSIBUTH CBIT, € TIOAHHA, sika cMiersest (B.O. Camo-
xiHa). Came Ha bOMY MOIYC1 OyAYEThCS TYMOP 11CHYE
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I'YMOpPUCTHYHA KoMyHikanis. CaMe TOMY NUTaHHS
BCEOIYHOrO JOCTIIKCHHS TYMOPHCTHIHOTO AUCKYP-
Cy 3 Mo3uuii aApecaHTa — MOBII, OCHOBHOIO 1HTCH-
LI€I0 SIKOTO € MPOAYLIIOBAHHS KOMIYHOTO AUCKYPCY AT
OTPHMAHHS CMIXOBOI peakuii maprHepa, HaOyBarOTh
cboroaHi ocobnmBoi aktyaiasHOCTI [14]. 3rigHo
A.B. Iponny, «e moau ado TPYIH TIOACH, SIKI MAKOTh
XHCT JO CMIXY, MPUPOMKCHI TYMOPHCTH, JIFOAH, SKi
MAaIOTh HEAOUSKUH TOCTPUE PO3YM, YMIFOTh CMISITHUCS
HC TUIBKH CaMi, aji¢ W BECCIUTH 1HmUX» [12], Tomy
y COLIOKYIBTYPHOMY OYTTI JTFOAUHU, SIKA CMIETHCS,
MOKHA BUIIJIUTH JBI MOACTl — OnasHs Ta KIIOyHa,
K1 IepeOyBaroTh Y JianoriyHUX BIAHOCHHAX 31 CBITOM
ta MLk cobor. Came BOHH cTaroTh 00 €KTaMu
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HAIIOTO AOCITIKEHH. braszeHp € mornepeqHuKoM KiIo-
VHa, aJpke BiH 3’ aBuBcs e v 13 cr. B CepeaHpoBiuHINA
AHrmii 1 BUKOHYBaB GVHKIIIO «[HIIOr0», CTBOPIOKOMH
HABKOJIO ¢€0¢ CBOI OKpemMi XpoHOTOMH |2, ¢. 56-58].

Y KOIEKTHUBHIN CBIAOMOCTI Oyab-sKOi TIHI'BOKYIIb-
TYPH NOpH 3rafaul npo OnaszHs BHOYIOBYETHCS LILTHHA
PAx MOHATH: IUIYT, WyT, Aypak (M.M. baxtin); myT
locnoneH, TpuikcTep, Aypak, KIOVH, IOPOIHBUH
(A.B. T'onosy6oB); myT, ckoMopox, nasir, Ilerpyiixa,
nypak, mnyt, Aprnekid (T.A Anunsn); fools, jesters
and other entertainers (C. Davidson); fools, jesters,
buffoons, minstrel fools, player fools (J. Southworth)
1T. iH. bnaseHp K COMIOKYNBTYPHUH THIIAXK BUKOHYE
LiMAH pg posci: B MPOCTaKYBATOrO CEMIOKA A0 CTO-
JMYHOTO IHTENCKTYaNa-KapTiBHHUKA, B1J PYTrops IHO-
r0 CAYTH A0 MPOTAroHicTa. AJIe HAWOLTBIIOI AKTYaTb-
HOCTI HAOYB «IHCTHTYT» MyIpOro O1a3Hs, SKUH CTaB
FOJIOBHHUM TEPCOHAKEM «TITCPATYPU AYPHIBY, a Ta-
KO MOKJIAB ITOYATOK MOPATbHO-CATUPHIHIN TPaanLii,
JCLIO BIAMIHHIN BiA MaJI01 MPO3H PO KOHHI-KETUYCPIB
(MUCIHUBII 32 TPOCTAKAMHU, SIKI BUKOPUCTOBYBAIH «PO-
3yMHY AypICTb», TCPMiH miioB 3 inTepmein @. Konni)
[10, c. 15].

Cycminberso 3aBxau nmotpedysasio 6aasHis. «bia-
3¢Hb — 0co0a Maitke kopoHosaHa. KoBnak OnasHs —
e Ta K KOPOHa Haue BUBCpHyTa HaBueopir. bia-
3¢Hb — LI TIHb BJIAJH, ii A3CPKAIBHE BlIOOPAKCHHS
1 33 CYMICHUIITBOM TA€EMHHH HACTABHUK. XO4Y XTOCh
MOBHHEH OyB Maru mpaBo, 0OXOASYH CTHKET, TOBO-
putH npasay Oe3 oOpa3. Aje icHyBala oxHa yMOBA:
MpapJa MOBHHHA Ovia 3By4aTH JOTenHO» |8, c. 142].
brasni — ne nroam 3 4yACpPHALBKOIO OBEAIHKOIO, alie
3a CBOIMH »KapTaMH Ll KOMI4HI 0COOUCTOCTI IPUXOBY-
I0Th CBOI ICTUHHI JYMKH 1 MEPEKUBAHHA, IX KOMI3M
THTETICKTYaIbHUH. APXCTUITHUH «BIYHHI IEPCOHAK
Onaszns 30epiraB yHIAMCHTAIBHI O3HAKU HE3AJICHK-
HO B1J KYJABTYPHO-1CTOPHUYHOI CMOXH, IO ACKPABO Ac-
MOHCTpPYeTbes B Horo mpupoxi. ¥ CepexHboBiv4i
Ona3Hl HE HAJICKAIU O YKOJAHOTO CYCIIIBHOTO MPO-
LIapKy, He Majiu mpodecii, mocaau, He 3aiMaIn SKOICh
KOHKPETHOI, TUTbKH IM BIABEACHOI COLIANBHOL HIIII.
Bonu cmyxunu npu JBOpl 3HATHUX MIOACH Ta y KO-
poris. Ix ocHOBHEM 3aBAaHHAM GY/I0 CMIITUTH CBUTY
KOOI, aJ1¢ BUKOPUCTOBYBAJIH JTHLIC PO3YMHI XKaPTH,
abo #oro morau nokaparu. baasui Oyau Habararo po-
3YMHIIII 32 KOPOJIiB, XO4a 9aCTO MAJTH 1 (hi3UdHI Hera-
pasau, gxi 1 BucMitoBaaucs. Y CepeanpoBiudi O1a3H1
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MPHUPIBHIOBATHCS J0 PAIHUKIB, HAONMKEHHX 0 KOPO-
as1. brasenp OyB MOKJIMKAHUE JCMOHCTpPYBaTH O€3-
[AY3JICTh JFOACHKOTO CTaHY 1 MaB POOUTH LIC Maii-
crepHo. Camve g QyHKUis 1 nependadae Horo BUCO-
kuit iHTeaeKT. Lliekh Tunaxk Boj0AiE MPaKTHYHO yCiMa
JKaHpaMu komiuHoro. KpiM Toro, #oro MOBIEHHEBA
MaMCTEPHICTh Tiepeadadae BMIHHS HE HPOCTO CTATH
BHKOHABLICM I'YMOPUCTHYHHUX TCKCTIB, a I¢ U CTBO-
proBatu cBOi BiacHi. Bee e ¢BiaunTh Mpo HASIBHICTD
BHCOKOI MOBJICHHEBOI KyIbTYpH [0, ¢. 49-50]

Poamiprosyrouu npo dyHkiii O1a3us, M.M. baxrtin
CTBEP/KYE, IO TIIBKU 32 AOMOMOTOK OIa3HIB MOXK-
JWBO BIAHAWTH Ta MI3HATH «BHYTPILIHIO TIOIUHY
THIINX, 8PKE 1 € — YHCTOK MPUPOTHOIO CYD EKTHB-
HICTIO, OCKUIBKH aJCKBATHOI, NPAMOI (HE MPHUTUECBO]
3 TOYKH 30pY NPAKTHYHOTO JKUTTS) KUTTEBOI (OPMHU
it poro He 3Haiitu [4, ¢. 406-412]. A.A. Mopos
posrnsaaas 6m1a3Hs K KOMIOHEHT MOBHOI HapaaurMu
CBITY Ta BUJUIAB TaKi HOr0O XapaKTEePUCTHUKH: 1) KpUB-
JSETHCS 1 OMA3HIOE HA MOTIXY 1HIINUM; 2) TPUKHAIAK0-
YHCh AYPHEM, TOBOPHUTD IPABAY, XOU OH KOO TiPKOIO
BOHa Oyia, He Gostunchk nokapanus [ 10, ¢. 10].

O.B. T'ono3y0oB BUBOAUTE CIM OCHOBOIIOIOXK-
HUX PHC 3aX1THOEBPONECHCHKOrO ONAa3Hs K apXCTHTIA
Ta HArOJIONIVE HA HECMOBHOTIY», «HE3ABEPIICHOCTIY,
«yiepOneHocTi» ado K, HABHAKH, «HAIMIPHOCTI»
LBOTO MEPCOHAXKA YV pizHuX cdhepax OyTTs, 1o 3y-
MOBIIOE HOro IrPOBHH 1 TeaTpanbHUN MOTCHLIAT
IO BIJHOLICHHIO A0 MEPECIYHOI CYCIINBHOI HOPMH —
HOMOCY [6, ¢. 254]. T.A. AniHsSH TaKOX MiIKPECIIOE
OMOBULINHICTE, TPy, IHTEPIPETALIIO 1 BUKPHUBAHHS
K OCHOBHI KOMIOHCHTH KYJIBTYPHOTO IMPHU3HAYCHHS
onaszns. s Hei «OnaseHs — 1e nepcoHidikamis rpu,
[...] sxuBe, airoue CyMUTIHHSI, 3aXOBAHE B AHOMAJIbHY
OOJIOHKY, IO LIOKYE, a TOMY BiApasy HEe KapaeTbes,
[...] oMy mpuTaMaHHA 0COOMHBICTD OYTH CHIOCTEPI-
rayeM, IHTEPIPETaTOPOM 1 HalvacTime — BUKPHBA-
gem» |1, ¢. 230-231]. Take TBepaKCHHS OIU3BKO
1o TpaktyBaHHg M. M. baxTinum mpo nepconaxa,
o nepedyBae B CTaHI 1HOCKA3aHHS, TOOTO ajero-
PHYHO-TIPUTUECBOTO CIIOTTISJAHHS CBITY 3 MMO3HULI «He-
B1I-CBITY-1IBOTO» |3, ¢. 416—419], a Takoxk b.®. AH-
apeesuM: «bnaseHp — 11e HempHUPOIHIT AYPEHb, caM
co01 Ha ymi» [uT. 3a 12]. Takum 9uHOM, HEMOXK K-
BO HE BIAMITUTU 3B 30K Oja3Hs 13 TCATPaIbHOIO
IPOI0 1 MHLEAINCTBOM, IO Mepeadadae BUXIA mo3a
TEKCT, 11032 XPOHOTOII.
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BuainsemMo OCHOBHI XapakTEPUCTHKU MPOSIBY
OnazHiB:

1) TearpanbuicTs. brasui 3aBxau AiFOTh v Ce-
PCIOBHIII IMITPOBI3ALIIi Ta IHCLHECHI3AL, IHTSpIpETALii
Ta I'PU 3 PELUIMIEHTOM.

2) HopoxkHs ineHTHYHICTb, Macka. brnaszens —
HOCIH BHYTPILIHBOT'O MAPAJOKCY Ta ACOLIaTUBHOCTI. .
BytTa OnasHa Mae He mpsMy, a BTOPUHHY MIPUPOAY,
110 32 3aKOHAMH «PO3MHUTHX MEXK» KapHABaIy J03BO-
7€ YoMy (PYHKLIOHYBATH V BUTTISAL TOTOBOI (hopMu
ISl HATIOBHCHHS YY)KHMH XapaKTCPaMH, 30KpeMa
3 CAaTHPUIHO-BUKPUBATBHOIO MeTorO [13, ¢. 27-29].
B oxpemux TBOpax €1H3aBETHHCHKOTO nepioay B AHTI
3ycTpivaemo Omasus mig iMeHem «Nobody» (Hamp.,
«Nobody and Somebody» (1606), «The Three Ladies
of London» (1608), «City Gallant» (1614) Ta iHmmi)
SK BKa31BKY Ha MOPOKHICTh HOTO 1ICHTHYHOCTI.

VY 1upoMy acmekTi COiA TAaKoK 3rajaTd OpuTaH-
cekoro gocrmiaauka J. CayrBopTa, aBTOpa OCTAaHHBO-
IO IPYHTOBHOT'O JOCIIPKCHHS PO ICTOPII0 ONa3HiB.
Bin mume: «Y aeskux paHHIX €BPONCHCHKUX 3raJKax
tioro [OnasHsi| 03Ha4MCHO CI0BOM nebulo (nar.) | «mpoii-
JUCBIT, MIAXpaiy»|..., U0 NePeIae TOUHY OLIHKY HOro
comianpHOro crarycy... Moro mosumis y dbeosansHiii
iepapxii Oyaa HE NPOCTO HHU3BKOI; Pa3oM 13 MEHe-
CTpETIMH Horo Oya0 LITKOBHTO BUKIIOUCHO 3 Hel.
He 6ynyuu aHi Bragapem, aHi KITPUKOM, aHi BUTBHOKO
JEOIWHOIO, aHI CIYIOK0, BiH ICHYBAB V CYCIUIBHOMY
BUTHAHHI, HAIIOBHIOOUM ceOe iHmumm» [21, ¢. 125—
126]. I'.O. IlacTymok MOSCHIOE TAaKUU MapagOKC
HYJIbOBOI IACHTUYIHOCTI OIA3HS THUM, IO LCH MEPCo-
Hax nepeOyBae HA MEKI TBOX CMIXOBUX CTHXIH: CMIXY
HAJ IHITUMU 1 CMixXy 1HIUX HaJ coboro. [lepuuii ne-
peadauae «o0i3HaHICTE)» ONa3HS 3 THIIOBUMH «CY4ac-
HUMI» (OPMaMH TIOOCBKHX MOPOKIB, & OCTAHHIN — HOTo
30ATHICTh VTUIMTH iX 1 npaBaononioHo 3irpatu. Bin
BITHOBJTFOE TYOIIYHICTh JTIOACBKOTO 00pasy, «030B-
HILIHIOE» BHYTPIIIHE, PHUBATHE KUTTSA MEPCOHAKIB
1 OMOCEPEIKOBAHO CAMOrO PELUIIEHTA TBOPY [LIMT.
3a 17, c. 385-386].

3) Kapuapanizauis. TepMin «kapHapamizarmis»
6yB yeeaeHnd M.M. baxtinum, H0oro ronoBHOO cKia-
JTOBOK Oyja «IHBEPCIS JOBIYHUX MPOTHCTABICHBY!
KOPOJIEM OTONOIIYEThCS ONA3CHb, EMHCKONOM — CKBEP-
HOCJIOB 1 OOTOXVABHHK, «BEPX CTa€ HU30M» (Marepi-
aJbHO-TIICCHUH HU3, 3a TepMiHomoriero M. M. baxri-
Ha). SlckpaBUMH NposSBaMH KapHaBATbHOCTI Oymu

AHTUKOHBCHIIHHICTb, TAMAHHS TPAIULIMHUX JKAHPOBUX
KOAIB, I'pa 13 4aCOMPOCTOPOBUMH KOPAOHAMH XyIOXK-
HBOTO CBITY, HAPATUBHUMH CKCIICPUMCHTaMH. Ame-
pukaHcekuit gocmiaHuk I, XaccaH B SKOCTI OTHOTO
3 OCHOBHHX O3HAK BUALISLE KAPHABATI3ALIIO V CBITI
0ra3HiB, K «LCHTPOBY CHITY MOBH, BECENTY BIAHOCHICTD
MPEAMCETIB, Y4acTh V AUKOMY MOPSIOKY XKHTTS, iMa-
HEHTHICTh CMIXY 1 ipoHii» [mut. 3a 17, c. 390-391].
KapuaBaabHi acrekTH BOAYAIOTHCS HA JACKLIBKOX
PIBHSX: KOHLICITYATBHOMY — 3arafibHa MoOyI0Ba MOBH,
¢inocodis xaocy, XapakTepHa A KapHABAILHOTO
CBITONIANY; JKUTTEBO-CIKCTHOMY — KOHKPETHI CITi-
304 BKJIIOUAIOTh XapPaKTCPHI MOMEHTH KapHAaBalb-
HOI €CTCTUKH (TICPEOaATaHHS, IPa MACKAMH, 3MILICH-
HsI CAKPAJIBHOTO 1 MPOGAHHOTO).

4) Jlinrsictuunnii napagokc. Kpim Toro, mo
0COOUCTICTh ONa3Hs HOCHTh Y cOOl HMapalokc, Horo
MOBA TAKOK HAIIOBHCHA JTIHIBICTHYHUM NapaJoOKCOM
Ta rporeckoM. KoMyHiKaTHBHI MOTHBH H 111711 KOMYHi-
KaHTa po3 ICHIOIOTh BUOIP HUM KOHKPETHHX MOBHHUX
3aco0iB Ta CTUIICTHYHHX HPHHOMIB, BepOaTbHHIX
1 HeBepOanbHUX 3ac0o0iB criikyBaHHS. MoBa Ona3us
XapaKTePU3YEThCA YHCICHHAM BUKOPUCTAHHAM (pa-
3€0JI0TI3MIB B LISTX MOBHOI TPH:

Touchstone: Come, shepherd, let us make an

honourable retreat;, though not with bag and

baggage, yet with scrip and scrippage
[Shakespeare W. The Twelfth Night].
brazenp HiKOMHM HE KOPHUCTYETHCS MAOTOHHUMHU
CTaTMMH BUPa3aMHU, BiH BIIJA€ mepesary odirpaBaH-
HIO (pa3eoNori3MiB K CTHIICTHYHOTO 3aco0y Iis
peamizawii pyHKUil BHCMiroBaHHS. BHCOKHIA piBeHb Kpe-
ATHBHOCTI IPOSBILIETbCS V BMiHHI ONa3H mapoaito-
BaTH (hpa3conoriaMu Ta creoproBaru HoBi. Came Ko-
MYHIKAaTHBHI BJIaCTUBOCTI OIA3HIB JO3BOIIOTH iM
OMHCKYYC BUKOHYBATH CBI OCHOBHHI npodeciiiHmii
000B’ 130K — MPOCBIIIATH Ta MOBYATH TOCIOAAPS,
BIAKPHBATH HOMY O4i HA ICTHHHE ITOJIOXKCHHS PEUCH.

[Ticng 1610 poky BiAMIYAETHCS 3MCHIICHHS Killb-
KOCTI 3raJiok mpo OnasHis, a Bxe v XVII ct. Bonu npak-
THYHO 3HHUKAFOTH 31 cricHu, ane He 3 xkurrd. 0.1 Tla-
CTYLIOK YBAXKAE, IO BOHU MCPSIKUBAIOTH (PyHKITIO-
HaTbHY TpaHCHOPMALIiO 31 CUCHIYHOTO PCUYHHKA
B aBTOPCHKY MAaCKy Haparopa, Oepy4uu Ha ceOe poiib
BCIOAUCYIIOl ICTOTH, BCE3HAOUWOro TBOpPUA. BoHu
MECPETBOPIOIOTHCS B AYKTOPIaJbHUX HAapaToOpiB,
IO BITBHO BXOJATh V CBIIOMICTB JIIOACH Ta iHpopMy-
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IOTh PELUIIEHTIB PO TE, K CIII PO3YMITH 1 CpUH-
matu kutTs [ 18] . CaMe KI0yH MOYHHAE BTUTIOBATH
10 GyHKui.

Knoyn € mponosxyeaueMm iaei imocraci OnazHs, ane
HE € WOTro KOMIEK: BiH 30epirae 4acomnpocTopoBl Xa-
PAKTEPUCTHKH, «TCATPATBHHI XPOHOTOID», ABTOPCHKY
Macky. CrOrogHi Bce INE MPOJOBKYETHCS AUCKYCIS
LIOMO KOPIHHS HOHATTS «KIOYH». AHITIMCHKE CIIOBO
clown 3’ sBunocs B XVI cToniTTi B 3HAUCHHI «MY>KHK,
CemoK». MOXKIINBO, CIIOBO OYIIO 3aMO3UYCHO 3 CKaH-
JUHABCHKUX MOB (3 icim. Klunni abo mBen. Kluns,
V BHAUCHHI «HE3rpabHui»). € Takoxk Teopis, o cI0-
BO moxoauThk Bia $p. colon, BUCXITHOTO OO JIAT.
colonus «CemsIHUHY, OXIAHOMY BiJ colonia «3eMisy
(BizmaHa B opeHOy). B cydacHOMy 3HaYCHHI TepMiHA
KJIOYH — IUPKOBHUU, ecTpagHuii abo TearpanbHU
APTUCT, IKAH BUKOPUCTOBYE MPHUHOMHU TPOTECKY 1 Oy-
doHaau.

VYrepiue KIOyH 3’ IBUBCS Ha CLICHI Teatpy. Y I’ ecax
KJIOVH 3a3BUYAai IPaB Poib MPOCTOl TIOAWHH, 3 IBILA-
FOUHCh Ha CLICHI 200 B CHHIN KypTL CIyrd, abo B uep-
BOHYBATO-KOPHYHEBOMY 015131 censiHuHa. KoskeH Buxin
MPEACTABISAB CAMOCTIHHY IHTCPMEIIIO, HE TIOB SA3aHY
31 3micToM 1 ecH. Beaxkaerncs, mo HasiTe Llekcrmip
3QJTMIIAB Y T €CaX MOPOXKHEYI B PO3PAXYHKY HA TC, 10
iX 3an0BHUTH KJIOVH. KJIOYyH rpaB TEKCT, HAMHUCAHHUH
ABTOPOM, aJIC BCE K TAKH OYB MOPOIKCHHIM HAPOAY,
a/PKe 3HAXOAMBCA Ha CIykOl Yy HATOBITY 1 3BEpPTaBCA
10 0e3ray3aocTi KUTTEBUX cutyauin. Jlo kiHms
XVI cromiTrs k10yHH niepedpanucs 3 TeaTpis y LUp-
KH, 1 caMa Ha3a ~‘KJIOYH CTaJl0 CHHOHIMOM IIbOTO
SICKPABOrO JKaHpy MuctenTsa. im0 10 Hac 1 1M st
repuioro upkoBoro kiaoyHa — bim Caynaepca, uunit
ae0rT BIAOYBCS caMe Ha MAHEXKI aCTICEBCHKOTO
(meproro v citi) mupky. KioyH po3irpyeas CLUEHKH
“Buriekn nasua”, “IleperBopenns mimka . Bimmi
CayHzepc pa3oM 3 Hai3HUKOM OpaB y4acTh B KIHHO-
MY HOMEpI, BUKOHYIOUH POTb TOPE-XKOKES, IKOTO KiHb
PETYISPHO «CKHUAABY» 3 CIAJIA, CMILIHO KOMEHTYIOUH
ue [21, c. 128-130].

3 yacoM MOHATTS “KJIOYH CTaJO 3aHAATO IMHPO-
KHM 1 3arajbHUM, aj1¢ KJIOyHH OyBarOTh pizHi: Oydho-
HaJHI, My3U4YH] CKCUCHTPHKH, TTAPOJUCTH, APECHPY-
BaJIbHUKH, KOMiKH, MiMuU. KoxkeH »aHp Mae CBOI 3aK0-
HU 1 cexpetn. 06’ ennye iX oxHe: Isggada NoTpibHO
30MBYBATH, NOKa3aBIIH B rineprpodosaHoi (rpo-
TECKHIH) Gopmi Ty UM IHIIY TIOACHKY SAKICTh, 3a0aBHY
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abo Oesrmy3ay cutyaiiro. KnoyHaay MoxHa Ha3BaTu
OKUJTHM MIAPKEM Ha BIYHI JTFOACHKI HEAOMIKH 1 371000-
aeuHi moxii. O0pa3s KIIOyHA € «HOCIEM 1HTUBIAyaIbHO-
ro KapHaBAIbHOI CBIJOMOCTI, SIKUH 3MIHCHIOE TaKUH
cneun(ivHANE CHHTE3 KOMIYHOTO, IPEKPACHOTO, M-
HECEHOT0 Ta TparidyHoro B nomyky O6pa3sy mpii» [15,
c. 3-8].

VY BepOanbHi#d cdepi KIOYHALA Peani3yeTbCs
3a JOMOMOTOF0 YKapTiB, ACMOHCTPALIi I'YMOPUCTUYHUX
KOMEIH, KoMeaii y sxkaHpi creraan. baszosi npuiiomu
KOMIYHOIO 3a3BHYal PEasi3yrOThC HA YOTHPHOX
PiBHIX: GOHETHYHOMY, ICKCHKO-CEMAHTHIHOMY, CHH-
TaKCHYHOMY Ta TeKcToBOMY. HalixapakrepHimmmMu
0COONHBOCTAMU € BUKOPHUCTaHHS rinepOonu, rpoTec-
Ky Ta MapOAIIOBAHHS K HAHWICTIOUX MPUAOMIB IS
MoBH. Lli mputioMu obuparoThes CBIIOMO KIOVHAMH,
TOMY IO BOHH € POCTUMH BI13YaIbHO Ta JIETKUMH IS
MOBIICHHEBOT'O BUPAXKCHHSL, L0 BAKIMBO 111 00paH-
H# IPaBUIIBHOI CTpaTerii MOBEAIHKH KOMYHIKAHTIB [ AUB.
zet. 19; 20].

OnHI€ 3 OCHOBHUX T HAHBAXK/TUBIIINX XaPaKTe-
PHCTHK KIOYHAIH, SIKA MPOCTEIKYETHCA SIK V BepOaITh-
Hili, Tak 1 HeBepOanbHUX cdepax, € dianocism. [ns
CHINIKYBAHH JTIOMHHI MOTPIOCH PeanbHUH CIIiBPO3MOB-
HUK, SKUHd O Tonmepysae crnosa iHmoro. Ha aymky
M.M. BaxriHa, «k0XXHA pEIIiKa, SKOK O KOPOTKOKO
Ii yPUBYACTOKO BOHA HE Oyna, BOJOMIE CIICHU(IIHO
3aBEPLICHICTIO, BUPAXKAE ICBHY MO3HLILIO MOBLISL, HA SIKY
MO>KHA BIIMOBICTH 1 32 HSTH BIAIOBITHY MO3ULIFO LIOI0
He» [9, ¢. 162—164]. LliHHICTB 4y3KOTr0 CIOBA — B MOXK-
nauBocTi 6yTH nmouytuM «lHmmm». Brache, mianor —
LIE MOKITUBICTD 3PO3YMITH Ta MOYYTH 1HIITY CBiIOMICTb,
ue cnocid B3aemonii gBox ceimomocter: «Moselb
3aKIHIY€E CBOE BUCIOBIIOBAHHS, 00 MEPEIATH CIIOBO
IHIIOMyY ab0 JaTh MicHe HOro akTHBHO 3BOPOTHOMY
posymiuu» |5, ¢. 308-391]. Haazsuuaiino Baskiu-
BHM MOMCHTOM OaXTIHCBKOI TCOPIi € CYIKCHHS PO
TE, IO YYACHHKAMHU JIiaJory € He JTHIIe ABI 0co0H,
aje W «pO3yMIHHS HE3PHUMO IPHUCYTHBOTO «TPETHOTO»
[4, c. 389-420]. Amxe TINbKH BPax0OBYOUH (aKT CII0-
BECHOI TPUETHOCTI (CMOBO — SIK AIMCTBO HA TPHOX),
MOXHa, 3a 3aayMoM (inocoda, BOUCATUCS B A1anor
[7, ¢. 33-39].

BuainseMo Takl THIIH J1a70TTYHUX BIIHOCHH

1) Knoyn i Knoyn. Lleit cum6io3 € Halibinpm no-
LIMPECHUM MPH BUKOHAHHI KIIOYHAMH PEIPU3 Ha CLICH].
[Ipuxnagom MoKe CIyryBaTH OXUH 3 AHTPE, KOMid-
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HICTb SIKOTO CHPUYHHSETHCI TPOI0 CMHUCIAMH — CTBO-
PIOETBCS ABO3HAYHICTD V (hiHATBHIH YACTHHI; pe3yib-
TATOM € HECTAHAAPTHICTh T4 SKCLICHTPHYHICTD KO-
MYHIKATHBHOI [TOBEIIHKH'

Clown 1: Where does a rabbit go when it loses

its tail?

Clown 2: To the retail store, of course

[http://www.harrytheclown.com/jokes.html].

2) Knoyn i Ily6aixa. Knoyaana — ue cBodona,
sKoi He Jae sxoaHa inmma npodecis. Kymenuuii, sickpa-
BUH, IHKOJIM HABMUCHE HEIOTCITHUM MIEPCOHAXK ACOLIIIO-
IOThCS 3 YapIBHUKOM, SIKHI CTBOPIOE HOBKOIa cebe
MO3UTHBHY aypy, cMix Ta Becenomi . [Ipote 3a crpo-
KaTHM I'PUMOM XOBA€ETHCS HE TIPOCTO OOIHIYS, a Bpas-
JMBA AVIIA, 3 IEPSKUBAHHIMU, TPUBOTAMH, ITTHOOKHM
BHYTPILIHIM CBITOM.

Ane ¥ 1o3a CLEHOI KIOYHH POXOBKYIOTh CITLIKY-
BaTHCA 3 T Ja4aMH 1 BBAXKAIOTh iX HAHTONOBHIIIUMHU
BUHTEILIMH, 2JKE KO IX HE IEPEKOHATH, HEMa YOTO
HaBITh BUXOAUTH Ha cueHy. Kioyau uacto mig gac
racTponcH yIalTOBYIOTh BHCTABH 11034 CLICHOIO,
noTimawun mydaiky ¢BoiM rymopom. [lpuxiagom
B3aemonii KioyHa ta myOiiku 1o3a CLCHOK MOXKE OyTH
TaKa CUTYAILIis

A circus performer was pulled over by a Carnie

officer for speeding. As the officer was writing

the ticket, she noticed several machetes in the
car.

“What are those for?” she asked suspiciously.

“I'm a juggler,” the man replied. “I use those in

my act.”

“Well, show me,” the officer demanded.

So he got out the machetes and started juggling

them, first three, then more, finally seven at one

time, overhand, underhand, behind the back,
putting on a dazzling show and amazing the
officer. Another car passed by.

The driver did a double take, and said,

“My God. I've got to give up drinking!Look at

the test they're giving now”

[hitp://'www.jokes4us.com/peoplejokes/
carniejokes.html].

KomiunicTe cuTyanii AeMOHCTPYETHCSI BTOPUHHHM
COPUNHATTAM 1 KIOYHA BOIIEM.

3) Kaoyn i Kypuanicrtu. CrniBpo3MOBHUKAMH
KJIOYHIB, 4ePE3 AKUX MU ITI3HAEMO CBIT 31 CBITJIOrO OOKY,
€ )xypHauicta ta penoprepu. [1ig gyac inteps 1o podiT-

HUKH Mac-Meia HaMararThCs CEpPHO3HO PO3MOBILA-
TH 3 KIIOYHAMH PO I'YMOP Ta CTABJATH MATAHHS THITY
«Yu mo3a CLEHO KIOYHH 3aTHIIAIOTHCS KIOYHAMH 7
daHTaz1s, COOCTEPEKIUBICTD, OPUTIHATBHICTh, BMIHHS
IMITPOBI3yBaTH — FOIOBHE B poOOTI Kj1oyHA. Tomy rmo3a
CLICHOIO KJIOYVHU 30BCIM 1HIII, IE JIFOAU, SIKI 3aBXKIN
HALLJICHI HA CAMOBIOCKOHAJICHHS, TOBOISIUH, IO PO-
3VM 1 BecemcTh MPEKpacHo MoeanyioThes. Hagexe-
Mo psaaku 3 iHTepB 10 3 Knoynom Pinrmia (Ringling
clown):
There'’s a lot of psychological stuff that goes
into clowning—Ilike really trying to get the
audience to feel emotion is a lot harder than
doing a backflip and getting oohs and aahs. To
make somebody laugh, it takes a lot of
connection with your audience, and I really love
that. For little kids, I never approach them
super-high energy. I kind of just get down on
my knee. I want to get at their level and just be
welcoming. And then there’s adults who are
afraid and have been their whole lives. I've had
several cases of that, but by the end of the show,
they’re saying, “I loved the show, you were
great” [http://saltlakemagazine.com/blog/2014/
09/19/kid-friendly-interview-with-a-ringling-
clown/].
TakuM YUHOM, KIOVH CaMOBIOCKOHATIOETHCH
Ta MIYKAE HOBI LLISIXH M0 CEPACLb MTyOTIKH.
4) Knoyn i Camicte. Llcii cumbioz mepebysae
B LICHTPIi AianoriuHoi cTpaterii mpu posriusai IHmoro
(xonueriist M. M. baxTtina). 3rigHO 3 LIEK KOHLISTILIEFO
OyTTs arOauHE niepeOyBae y Oe3mepepBHOMY Tiaji03l
3 «Coboro» abdo «IHmmm». Jlronnaa Oepe y4yacTtb
V IIbOMY 1271031 IPOTATOM BCHOT'O CBOTO JKUTTS. BoHa
MOCTIIHO nepebyBae Ha Mexi cebe 1 CBITY KOMYHIKatii
Ta CMHUCIY, JUBJTYHCh BHYTPILIHBO B ceOe, BOHA -
BUThCA B o4l [HImomy, abo ouamu [Hmoro. BryTpim-
HsI 1HAWUBIIYAJbHICTD JIOMUHU MA€E CCHC TITBKH YSPE3
T€, IO BOHA MOXKE 00 €KTYBATHCS V BHYTPIIIHBOMY
mianosi «lamoro» 3, ¢. 10-29]. Knoynu Bomoairoth
BHYTPILIHBOIO J1aTOTTYHOK aKTUBHICTIO, KA € MIC-
JICHHEBUM BHCTYIIOM Y J1a7031 3 BUTAJAaHHUMH I'eposi-
MH, IMITYBaHHSM COLIATbHUX BEpOATbHUX B3AEMOBI-
JHOCHH, 3M1H TO4OK KoH(poHTalii pisHuX A-mo3uii.
Penpesenraniero Takoi AlaaorivHOI AKTHUBHOCTI MO-
JKYTh CIYTYBAaTH MOHOIOTH-PO3AyMH Ki1ovHiB. HaBe-
JEMO, MOHONOT KIOyHa PO HOro XKUTTS, SIKHU Hece
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dinocodepkuit cMHUCI, 1110 OYB OMyOIIKOBAHUN Y HOro
THTEepHET-01031:

Its funny, isn't it? My life is so funny that I had a

life time of laughters. The bitter tears have

already mixed up with the tears of joy that I

couldnt even differentiate the two. Maybe thats

why I look like this, one who couldnt smile and
who couldn't cry as well.

[http:/injustajiffy.blogspot.com/2010/05/

clowns-monologue.html]

Takum 9UHOM, CIiA BIAMITUTH ¥ BHCHOBKY, IO
OTMCAHI BUIIE XapPaKTCPUCTHKH KOMYHIKATHBHOI HO-
BEXIHKU Ona3Hs Ta KJIOYHA € OCHOBHHMH O3HAKAMH
LIbOTO KOMVHIKATUBHOI'O THITY KOMIYHHUX 0COOHCTOC-
TEH B JIAIOrIYHHUX BITHOCUHAX. 32 CBOIMH MOBJICHHE-
BHMH XapaKTCPUCTHKAMU ONA3Hs Ta KIOYHA MOXKHA
BIJHOCHUTH A0 CTITAPHOrO T4 HECTAHAAPTHOTO THITY
KOMIYHOI 0COOUCTOCTI.

I[TepcnekTHBOK MOAANBIINX MOMIYKIB yOadae-
MO V BHALJICHHI JOAATKOBHX XAPAKTCPUCTHK OnasHs
Ta KJIOyHA Y JIaXPOHIYHOMY ACIEKTI B AHTJIOMOBHOMY
puckypel. [Tomanenn momyky Takox MOB s3aH1 3 J0-
CNIPKCHHAM KOMYHIKATHBHUX OCOOHUCTOCTEH KIIOyHA
Ta Ona3Hs B PI3HUX THIAX JUCKYPCIB.
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